
หน้า 538นางรูธ
บทที� �

ครอบครวัของนาโอมีสิ� นชีวิตในโมอบั
รูธตดัสินใจติดตามพระเจา้


 บัดนี� ในสมัยเมื� อพวกผู้วินิจฉัยครอบ
ครองอยู่นั�น เกิดการกันดารอาหารขึ� นใน
แผ่นดิน และมีชายคนหนึ�งเป็นชาวเมือง
เบธเลเฮมยูดาห์ไปอาศัยอยู่ ในแผ่นดิน
โมอับ ตัวเขา และภรรยาของเขา และบุตร
ชายทั�งสองของเขา
5 และชื� อของชายคนนั�นคือเอลีเมเลค
และชื� อภรรยาของเขาคือนาโอมี และชื� อ
บุตรชายทั� งสองของเขาคือมาห์โลนและ
คิลิโอน เป็นชาวเอฟราธาห์ แห่งเมือง
เบธเลเฮมยูดาห์ และเขาทั�งหลายเข้ามา
ในแผ่นดินโมอับและอาศัยอยู่ที�นั�น
7 และเอลีเมเลคสามีของนาโอมีได้สิ� น
ชีวิต และเหลืออยู่แต่นาง กับบุตรชายทั�ง
สองของนาง
8 และบุตรชายทั�งสองคนนี� ได้เอาหญิง
ชาวโมอับมาเป็นภรรยาสาํหรับตน ชื�อของ
คนหนึ� งคือโอรปาห์ และชื� อของอีกคน
หนึ�งคือรูธ และเขาทั�งหลายได้อาศัยอยู่ที�
นั�นประมาณสบิปี
< และมาห์โลนกับคิลิโอน ทั�งสองคนได้
สิ�นชีวิตด้วย และหญิงคนนั�นถูกทิ� งไว้โดย
บุตรชายทั�งสองของนางและสามีของนาง
> แล้วนางกลุ็กขึ� นพร้อมกับบุตรสะใภ้ทั�ง
สองของนาง เพื�อนางจะกลับไปจากแผ่น
ดินโมอับ เพราะว่านางได้ยินในแผ่นดิน

โมอับว่า พระเยโฮวาห์ได้ทรงเยี�ยมเยียน
ประชากรของพระองค์อย่างไร โดยประ-
ทานอาหารให้แก่พวกเขา
@ เพราะเหตุนั�นนางจึงออกไปจากสถานที�
ที�นางอยู่ และบุตรสะใภ้ทั�งสองของนาง
พร้อมกับนาง และพวกนางไปตามทางที�
จะกลับไปยังแผ่นดินยูดาห์
A และนาโอมีกล่าวแก่บุตรสะใภ้ทั�งสอง
ของนางว่า “ไปเถิด ขอให้เจ้าแต่ละคน
กลับไปยังบ้านมารดาของตน ขอพระเยโฮ
วาห์ทรงพระเมตตาต่อพวกเจ้า เหมือน
อย่างที� พวกเจ้าได้กระทาํต่อผู้ ที� ตายไป
แล้วและต่อแม่
C ขอพระเยโฮวาห์โปรดให้พวกเจ้าพบ
ความสงบสขุ เจ้าแต่ละคนในบ้านสามีของ
ตน” แล้วนางกจุ็บบุตรสะใภ้ทั�งสอง และ
พวกนางกต็ะเบง็เสยีงของตนและร้องไห้

E และเขาทั�งสองกล่าวแก่นางว่า “เราทั�ง
สองจะกลับไปพร้อมกับแม่ ไปถึงชนชาติ
ของแม่อย่างแน่นอน”


 และนาโอมีกล่าวว่า “จงหันไปเสีย
เถอะ ลูกสาวทั�งสองของแม่เอ๋ย เจ้าทั�ง
สองจะไปพร้อมกับแม่ทาํไมเล่า ยังจะมี
บุตรชายคนใดในครรภ์ของแม่ เพื�อพวก
เขาจะได้เป็นสามีของพวกเจ้าหรือ

5 จงหันไปเสยีเถอะ ลูกสาวทั�งสองของ
แม่เอ๋ย กลับไปตามทางของพวกเจ้า ด้วย
ว่าแม่ชราเกินกว่าที�จะมีสามีแล้ว ถ้าแม่
จะกล่าวว่า แม่ยังมีความหวังอยู่ ถ้าแม่จะ
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มีสามีคืนวันนี� ด้วย และให้กาํเนิดบุตรชาย
ทั�งหลายด้วย

7 เจ้าทั�งสองจะรอบุตรชายนั�นอยู่จน
บุตรชายนั�นเติบโตได้หรือ พวกเจ้าจะอด
ใจไม่มีสามีเพื� อรอบุตรชายนั�นหรือ อย่า
เลย ลูกสาวทั�งสองของแม่เอ๋ย ด้วยว่าสิ�งนี�
ทาํให้แม่เสียใจมากเพราะเห็นแก่พวกเจ้า
ที�พระหัตถ์ของพระเยโฮวาห์ได้ออกมาต่อ
สู้แม่แล้ว”

8 และพวกนางกต็ะเบง็เสยีงของตนและ
ร้องไห้อีก และโอรปาห์ได้จุบลาแม่สามี
ของตน แต่รูธยังยึดมั�นอยู่กับนาง

รูธติดตามนาโอมีไปยงัอิสราเอล

< และนาโอมีกล่าวว่า “ดูเถิด พี�สะใภ้
ของเจ้าได้กลับไปหาชนชาติของเขาและ
ไปหาพระต่าง ๆ ของเขาแล้ว เจ้าจงกลับ
ไปตามพี�สะใภ้ของเจ้าเถิด”

> และรูธกล่าวว่า “ขออย่าวิงวอนลูกให้
ละทิ� งแม่ หรือหันกลับจากการติดตามแม่
ไปเลย เพราะแม่จะไปไหน ลูกก็จะไป
และแม่จะอาศัยอยู่ที�ไหน ลูกกจ็ะอยู่ที�นั�น
ชนชาติของแม่จะเป็นชนชาติของลูก และ
พระเจ้าของแม่จะเป็นพระเจ้าของลูก

@ แม่ตายที�ไหน ลูกกจ็ะตายที�นั�น และ
ลูกจะถูกฝังไว้ที�นั�น ขอพระเยโฮวาห์ทรง
กระทาํอย่างนั�นต่อลูก และให้หนักยิ�งกว่า
ด้วย ถ้ามีอะไรมาพรากลูกไปจากแม่นอก
จากความตาย”

A เมื�อนาโอมีเห็นว่าเธอตั� งใจแน่วแน่ที�
จะไปกับตน แล้วนางกห็ยุดพูดกับเธออีก

C ดังนั�นทั�งสองจึงไปจนพวกนางมาถึง

เมืองเบธเลเฮม และต่อมาเมื�อพวกนางมา
ถึงเมืองเบธเลเฮมแล้ว ชาวเมืองทั�งสิ� นก็
แตกตื�นเพราะเขาทั�งสอง และพวกเขา
กล่าวว่า “นี�นางนาโอมีหรือ”
5E และนางกล่าวแก่พวกเขาว่า “ขออย่า
เรียกฉันว่านาโอมีเลย ขอเรียกฉันว่ามารา
เถิด เพราะว่าองค์ผู้ทรงมหิทธิฤทธิQได้ทรง
กระทาํอย่างขมขื�นยิ�งนักแก่ฉัน
5
 ฉันออกไปอย่างครบบริบูรณ์ และพระ
เยโฮวาห์ได้ทรงพาฉันกลับมาถึงบ้านตัว
เปล่า พวกท่านเรียกฉันว่านาโอมีทาํไมเล่า
โดยเห็นว่า พระเยโฮวาห์ได้ทรงให้การ
ปรักปราํฉันแล้ว และองค์ผู้ทรงมหิทธิ-
ฤทธิQได้ทรงทาํให้ฉันเจบ็ชํ�าแล้ว”
55 ดังนั�นนาโอมีจึงกลับมา และรูธหญิง
ชาวโมอับลูกสะใภ้ของนางกก็ลับมาพร้อม
กับนาง ผู้ซึ� งกลับมาจากแผ่นดินโมอับ
และเขาทั�งสองได้มายังเมืองเบธเลเฮมใน
ต้นฤดูเกี�ยวข้าวบาร์เลย์

บทที� $
รูธเก็บรวงขา้วตกในนาของโบอาส


 และนาโอมีมีญาติของสามีของตนคน
หนึ� ง เป็นชายมั� งคั� งมาก จากครอบครัว
เดียวกันกับเอลีเมเลค และชื�อของท่านคือ
โบอาส
5 และรูธหญิงชาวโมอับกล่าวแก่นาโอมีว่า
“บัดนี� ขอให้ลูกไปที� ทุ่งนา และเก็บรวง
ข้าวตกตามหลังผู้ที�มีสายตากรุณาต่อลูก
เถิด” และนาโอมีกล่าวแก่นางว่า “จงไป
เถิด ลูกสาวของแม่เอ๋ย”
7 และนางกอ็อกไป และมา และเกบ็ข้าว
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ตกในนาตามหลังพวกคนเกี�ยวข้าว และ
บังเอิญนางได้เข้าไปในส่วนทุ่ งนาที� เป็น
ของโบอาส ผู้ซึ�งเป็นญาติของเอลีเมเลค

รูธพบกบัโบอาสญาติผูม้ ั �งคั �ง
8 และดูเถิด โบอาสมาจากเมืองเบธเล-
เฮม และกล่าวแก่พวกคนเกี�ยวข้าวว่า
“ขอพระเยโฮวาห์ทรงสถิตอยู่กับพวกเจ้า
เถิด” และพวกเขาตอบท่านว่า “ขอพระเย
โฮวาห์ทรงอวยพรท่านเถิด”
< แล้วโบอาสกล่าวแก่คนใช้ของตนที�อยู่
เหนือพวกคนเกี�ยวข้าวนั�นว่า “หญิงสาว
คนนี� เป็นของใคร”
> และคนใช้ที�ถูกตั�งให้ดูแลพวกคนเกี�ยว
ข้าวตอบและกล่าวว่า “นางเป็นหญิงสาว
ชาวโมอับที�กลับมาพร้อมกับนาโอมีออก
มาจากแผ่นดินโมอับ
@ และนางได้กล่าวว่า ‘ข้าพเจ้าขอร้อง
พวกท่าน ขออนุญาตให้ข้าพเจ้าเก็บข้าว
ตกและเก็บเกี� ยวตามหลังพวกคนเกี� ยว
ข้าวในท่ามกลางฟ่อนข้าวทั� งหลายเถิด’
ดังนั�นนางจึงมา และเกบ็ข้าวตกต่อเนื�อง
มาตั� งแต่เวลาเช้าจนถึงบัดนี�  เว้นแต่นาง
ได้พักบ้างเลก็น้อยในโรงนา”
A แล้วโบอาสกล่าวแก่รูธว่า “เจ้าได้ยิน
แล้วมิใช่หรือ ลูกสาวของเราเอ๋ย อย่าไป
เก็บข้าวตกในทุ่งนาอื�น หรือไปจากที� นี�
เลย แต่จงอยู่ใกล้ ๆ พวกสาวใช้ของเรา
C จงให้ตาของเจ้ามองดูตามทุ่งนาที�พวก
เขากาํลังเก็บเกี�ยวอยู่นั�น และเจ้าจง
ติดตามพวกเขาไป เราได้กาํชับพวกคน
หนุ่ม ๆ มิให้แตะต้องเจ้าแล้วมิใช่หรือ

และเมื�อเจ้ากระหายนํ�ากเ็ชิญไปที�หม้อนํ�า
เหล่านั�น และดื�มจากสิ�งนั�นซึ�งคนหนุ่ม ๆ
ได้ตักไว้”

E แล้วนางกซ็บหน้าของตนลง และโน้ม
ตัวลงถึงดิน และกล่าวแก่ท่านว่า “ทาํไม
ข้าพเจ้าจึงได้พบความกรุณาในสายตาของ
ท่าน ที�ท่านควรเอาใจใส่ข้าพเจ้า โดยเห็น
ว่าข้าพเจ้าเป็นคนแปลกหน้า”


 โบอาสตอบและกล่าวแก่นางว่า “มีคน
สาํแดงให้เราทราบหมดแล้ว ถึงบรรดาสิ�ง
ที� เจ้าได้ปฏิบัติต่อแม่สามีของเจ้าตั� งแต่
ความตายของสามีของเจ้า และการที� เจ้า
ยอมจากบิดาของเจ้า และมารดาของเจ้า
และแผ่นดินเกิดของเจ้า และมาถึงยังประ
ชากรหนึ�งซึ�งเจ้าไม่เคยรู้ จักมาก่อน

5 ขอพระเยโฮวาห์ทรงตอบแทนการงาน
ของเจ้าเถิด และขอให้บาํเหนจ็อันบริบูรณ์
ถูกประทานแก่เจ้าจากพระเยโฮวาห์พระ
เจ้าแห่งอิสราเอล ผู้ซึ�งเจ้าเข้ามาวางใจอยู่
ใต้ปีกของพระองค์นั�น”

7 แล้วรูธกล่าวว่า “ขอให้ข้าพเจ้าได้พบ
ความโปรดปรานในสายตาของท่าน เจ้า
นายของข้าพเจ้า เพราะท่านได้ปลอบประ
โลมใจข้าพเจ้า และเพราะท่านได้กล่าว
อย่างไมตรีต่อหญิงคนใช้ของท่าน ถึงแม้
ว่าข้าพเจ้าไม่เป็นเหมือนคนหนึ� งในพวก
หญิงคนใช้ของท่าน”

8 และโบอาสกล่าวแก่นางว่า “เมื� อถึง
เวลารับประทานอาหารเชิญเจ้ามาที� นี� เถิด
และรับประทานขนมปัง และจิ� มอาหาร
ของเจ้าในนํ�าส้มเถิด” และนางได้นั�งลง
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ข้าง ๆ พวกคนเกี�ยวข้าว และโบอาสส่ง
ข้าวคั�วให้นาง และนางกรั็บประทาน และ
อิ�มหนาํ และยังมีเหลืออยู่

< และเมื�อนางลุกขึ� นไปเพื�อเกบ็ข้าวตก
โบอาสกบั็ญชาพวกคนหนุ่มของท่าน โดย
กล่าวว่า “จงยอมให้นางเก็บข้าวตก
ในท่ามกลางฟ่อนข้าวทั�งหลาย และอย่า
ติเตียนนางเลย

> และปล่อยข้าวหลายกาํมือให้ตกแบบ
จงใจสาํหรับนางด้วย และทิ� งพวกมันไว้
เพื� อนางจะได้เกบ็ข้าวตกเหล่านั�น และ
อย่าตาํหนินางเลย”

@ ดังนั�นนางจึงเกบ็ข้าวตกในทุ่งนาจนถึง
เวลาเยน็ และนวดข้าวที�นางเกบ็มาได้นั�น
และได้ข้าวบาร์เลย์ประมาณหนึ�งเอฟาห์

A และนางยกข้าวนั�นขึ� น และเข้าไปใน
นคร และแม่สามีของนางกเ็ห็นข้าวที�นาง
ได้เก็บมานั�น และนางเอาอาหารออกมา
และให้ส่วนที� นางได้สงวนไว้เมื� อนางรับ
ประทานอิ�มแล้วนั�นแก่แม่สามี

C และแม่สามีของนางกล่าวแก่นางว่า
“วันนี� ลูกไปเกบ็ข้าวตกที�ไหน และลูกไป
ทาํงานที�ไหน ขอให้ชายที� เอาใจใส่ลูกได้
รับพระพรเถิด” และนางได้สาํแดงให้แม่
สามีของนางฟังว่า นางไปทาํงานกับผู้ใด
และกล่าวว่า “ชื�อของผู้ชายที�ลูกไปทาํงาน
ด้วยในวันนี� คือ โบอาส”
5E และนาโอมีกล่าวแก่ลูกสะใภ้ของตน
ว่า “ขอให้เขาได้รับพระพรจากพระเยโฮ
วาห์ ผู้มิได้ทรงหมดสิ� นพระกรุณาของ
พระองค์แก่ผู้ที�ยังมีชีวิตอยู่และแก่ผู้ที�ตาย

ไปแล้ว” และนาโอมีกล่าวแก่นางว่า “ชาย
คนนั�นเป็นญาติของพวกเรา เป็นญาติ
สนิทคนหนึ�งของพวกเรา”
5
 และรูธหญิงชาวโมอับกล่าวว่า “ท่าน
ยังพูดกับลูกด้วยว่า ‘เจ้าจงอยู่ใกล้คน
หนุ่ม ๆ ของเราจนกว่าพวกเขาจะเกี�ยว
ข้าวทั�งหมดของเราเสรจ็’”
55 และนาโอมีกล่าวแก่รูธลูกสะใภ้ของ
ตนว่า “นั�นกด็ีแล้ว ลูกสาวของแม่เอ๋ย ที�
เจ้าจะออกไปทาํงานกับพวกสาวใช้ของเขา
เพื� อว่า พวกเขาจะไม่พบเจ้าในทุ่งนา
อื�น ๆ”
57 ดังนั�นนางจึงอยู่ใกล้พวกสาวใช้ของ
โบอาสเพื� อจะเก็บข้าวตกจนสิ� นฤดูเกี� ยว
ข้าวบาร์เลย์และฤดูเกี�ยวข้าวสาลี และได้
อาศัยอยู่กับแม่สามีของนาง

บทที� )
นาโอมีวางแผนใหรู้ธสมรสกบัโบอาส


 แล้วนาโอมีแม่สามีของนางกล่าวแก่นาง
ว่า “ลูกสาวของแม่เอ๋ย ไม่ควรหรือที�แม่
จะหาที�พักพิงให้ลูก เพื�อลูกจะได้มีความ
สขุ
5 และบัดนี� โบอาสเป็นญาติของพวกเรามิ
ใช่หรือ ผู้ที� ลูกไปกับพวกสาวใช้ของเขา
นั�น ดูเถิด เขาจะซัดข้าวบาร์เลย์คืนนี� ใน
ลานนวดข้าว
7 ฉะนั�นลูกจงอาบนํ�า และชโลมตัวลูก
และสวมเครื�องแต่งกายของลูก และลูกจง
ลงไปที�ลานนวดข้าว แต่อย่าให้เขาเห็นลูก
จนกว่าเขาจะรับประทานและดื�มเสรจ็แล้ว
8 และต่อมาเมื�อเขานอนลงแล้ว ลูกต้อง

(
@) นรธ 
:55 (
A) นรธ 5:
8 (
C) นรธ 5:
E; สดด 8
:

(5E) นรธ 7:C-
E; 8:8, >; 5 ซมอ 5:<; โยบ 5C:
7; สภษ 
@:
@
(
) นรธ 
:C; 
 คร @:7>; 
 ทธ <:A (5) นรธ 5:7, A (7) 5 ซมอ 
8:5
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สังเกตสถานที�ที� เขาจะนอนลงนั� นไว้ให้ดี
และลูกต้องเข้าไป และเปิดผ้าคลุมเท้า
ของเขาขึ� น และลูกต้องนอนลง และเขาจะ
บอกลูกว่าลูกจะต้องทาํประการใด”
< และรูธกล่าวแก่นาโอมีว่า “ทุกสิ�งที�แม่
พูดกับลูก ลูกจะกระทาํตาม”
> และนางได้ลงไปยังลานนวดข้าว และ
กระทาํตามทุกสิ�งที�แม่สามีของนางสั� งให้
นางกระทาํ
@ และเมื�อโบอาสรับประทานและดื�มเสรจ็
แล้ว และใจของท่านร่าเริงยินดี ท่านกไ็ป
นอนลงที�ปลายกองข้าวนั�น และนางได้
ย่องเข้ามา และเปิดผ้าคลุมเท้าของท่าน
ขึ� น และนางกน็อนลง

รูธอา้งว่าโบอาสเป็นญาติใกลชิ้ด
A และต่อมาพอถึงเที�ยงคืน ชายคนนั�นก็
กลัวและพลิกตัว และดูเถิด ผู้หญิงคน
หนึ�งนอนอยู่ที�เท้าของท่าน
C และท่านกล่าวว่า “เจ้าเป็นใคร” และ
นางตอบว่า “ข้าพเจ้าคือรูธหญิงคนใช้ของ
ท่าน ขอให้ท่านกางชายเสื� อของท่านห่ม
หญิงคนใช้ของท่าน เพราะท่านเป็นญาติ
ใกล้ชิด”

E และท่านกล่าวว่า “ขอพระเยโฮวาห์
ทรงอวยพรเจ้าเถิด ลูกสาวของเราเอ๋ย
เพราะเจ้าได้แสดงความกรุณาครั� งหลังนี�
มากกว่าครั� งก่อน ด้วยว่าเจ้ามิได้ไปติด
ตามพวกคนหนุ่ม ไม่ว่ายากจนหรือมั�งมี


 และบัดนี�  ลูกสาวของเราเอ๋ย อย่ากลัว
เลย เราจะกระทาํตามทุกอย่างที� เจ้าขอ
ร้อง ด้วยว่าบรรดาชาวเมืองแห่งนครของ

เราทราบดีอยู่ว่าเจ้าเป็นหญิงที�มีคุณธรรม

5 และบัดนี�  ก็เป็นความจริงที� เราเป็น
ญาติใกล้ชิดของเจ้า แต่ยังมีญาติอีกคน
หนึ�งที�ใกล้ชิดกว่าเรา

7 คืนนี� จงพักอยู่ที� นี� ก่อน และในตอน
เช้าพรุ่ งนี�  ถ้าผู้นั�นจะทาํหน้าที�ของญาติ
เพื� อเจ้าก็ดีอยู่ ให้เขาทาํหน้าที�ของญาติ
แต่ถ้าเขาไม่ยอมทาํหน้าที� ของญาติเพื� อ
เจ้า พระเยโฮวาห์ทรงพระชนม์อยู่แน่ฉัน
ใด แล้วเราจะทาํหน้าที�ของญาติเพื� อเจ้า
แน่ฉันนั�น จงนอนพักเถิดจนกว่าจะรุ่ ง
เช้า”

8 และนางได้นอนพักอยู่ที� เท้าของท่าน
จนรุ่ งเช้า และนางก็ลุกขึ� นก่อนที�คนจะรู้
หน้ากันได้ และท่านกล่าวว่า “อย่าให้เป็น
ที�ทราบว่าผู้หญิงคนหนึ� งได้เข้ามาในลาน
นวดข้าว”

< ท่านกล่าวด้วยว่า “จงเอาผ้าคลุมที�เจ้า
ใช้อยู่บนเจ้านั�น และคลี�มันออก” และ
เมื� อนางคลี� ผ้าคลุมนั�นออกแล้ว ท่านก็
ตวงข้าวบาร์เลย์หกทะนานและวางมันไว้
บนนาง และนางกเ็ข้าไปในนคร

> และเมื�อนางมาถึงแม่สามีของนาง แม่
สามีกล่าวว่า “เจ้าเป็นใคร ลูกสาวของแม่
เอ๋ย” และนางได้เล่าทุกอย่างตามที�ชายผู้
นั�นได้ปฏิบัติกับนางให้แม่สามีฟัง

@ และนางกล่าวว่า “ท่านให้ข้าวบาร์เลย์
หกทะนานนี� แก่ลูก ด้วยว่าท่านได้กล่าวแก่
ลูกว่า ‘อย่ากลับไปหาแม่สามีของเจ้ามือ
เปล่าเลย’”

A แล้วแม่สามีกล่าวว่า “จงนั�งอยู่เฉย ๆ

(@) วนฉ 
C:>, C, 55; 5 ซมอ 
7:5A (C) นรธ 5:5E; 7:
5; อสค 
>:A (
E) นรธ 
:A
(

) สภษ 
5:8; 7
:
E-7
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เถิด ลูกสาวของแม่เอ๋ย จนกว่าลูกจะ
ทราบว่าเรื�องนี� จะลงเอยอย่างไร เพราะว่า
ชายผู้นั�นจะไม่หยุดพักเลย จนกว่าเขาจะ
จัดการเรื�องนี� ให้เสรจ็วันนี� ”

บทที� -
โบอาสไถ่มรดกไว้


 แล้วโบอาสก็ขึ� นไปที�ประตูเมือง และ
ท่านนั�งอยู่ที� นั�น และดูเถิด ญาติผู้ซึ� ง
โบอาสกล่าวถึงนั�นกผ่็านมา ท่านจึงกล่าว
แก่ผู้นั�นว่า “โอ คนนี� ใช่แล้ว เชิญเข้ามา
นั�งลงที�นี�เถิด” และเขาได้เข้ามาและนั�งลง
5 และท่านจึงไปเชิญพวกผู้อาวุโสแห่ง
นครนั�นมาสบิคน และกล่าวว่า “พวกท่าน
เชิญนั�งลงที�นี�เถิด” และพวกเขากนั็�งลง
7 และท่านกล่าวแก่ญาติคนนั�นว่า “นา-
โอมี ผู้ที�กลับมาจากแผ่นดินโมอับ อยาก
จะขายที�ดินผืนหนึ� งเสีย ซึ� งเคยเป็นของ
เอลีเมเลคญาติพี�น้องของพวกเรานั�น
8 และข้าพเจ้าคิดว่าควรบอกให้ท่าน
ทราบ โดยกล่าวว่า ขอท่านซื� อที�ดินนั�นไว้
ต่อหน้าชาวเมืองและต่อหน้าพวกผู้อาวุโส
ของชาวเมืองของเรา ถ้าท่านอยากจะไถ่ที�
ดินนั�น กจ็งไถ่มันเถิด แต่ถ้าท่านไม่อยาก
ไถ่ที�ดินนั�น แล้วจงบอกข้าพเจ้า เพื�อข้าพ
เจ้าจะได้ทราบ เพราะว่าไม่มีใครมีสทิธิQไถ่
ที�ดินนั�นได้นอกจากท่าน และข้าพเจ้าเป็น
คนถัดจากท่าน” และผู้นั�นกล่าวว่า “ข้าพ
เจ้าจะไถ่มันไว้”
< แล้วโบอาสกล่าวว่า “ในวันที�ท่านซื� อทุ่ง
นานั�นจากมือของนาโอมี ท่านต้องซื� อทุ่ง
นานั�นจากรูธหญิงชาวโมอับภรรยาของผู้

ตายด้วย เพื�อจะจรรโลงนามของผู้ตายไว้
บนมรดกของเขา”
> และญาติคนนั�นกล่าวว่า “ข้าพเจ้าไม่
สามารถไถ่ไว้สาํหรับตนเองได้ เกรง
ว่าข้าพเจ้าจะทาํให้มรดกของข้าพเจ้าเอง
แปดเปื� อน ท่านจงเอาสิทธิQ ในการไถ่ของ
ข้าพเจ้าไปจัดการเองเถิด เพราะว่าข้าพ
เจ้าไม่สามารถไถ่ได้”
@ บัดนี�  นี�เป็นธรรมเนียมในสมัยก่อนใน
อิสราเอลเกี�ยวกับการไถ่และเกี�ยวกับการ
แลกเปลี�ยน เพื� อจะรับรองทุกอย่าง นั�น
คือ ชายคนหนึ� งจะถอดรองเท้าของตน
ออกและส่งรองเท้านั�นให้เพื� อนบ้านของ
ตน และนี�เป็นสกัขีพยานในอิสราเอล
A ฉะนั�นญาติคนนั�นจึงกล่าวแก่โบอาสว่า
“จงซื� อที�ดินนั�นสาํหรับท่านเองเถิด” ดัง
นั�นเขากถ็อดรองเท้าของตนออก
C และโบอาสกล่าวแก่พวกผู้อาวุโสและ
แก่บรรดาชาวเมืองว่า “พวกท่านเป็น
พยานวันนี�  ว่าข้าพเจ้าได้ซื� อทรัพย์สินทั�ง
หมดที� เป็นของเอลีเมเลค และทรัพย์
สินทั�งหมดที�เป็นของคิลิโอนและมาห์โลน
จากมือของนาโอมีแล้ว

E ยิ�งกว่านั�นรูธหญิงชาวโมอับภรรยา
ของมาห์โลน ข้าพเจ้าได้ซื� อไว้ให้เป็น
ภรรยาของข้าพเจ้าแล้ว เพื� อจะจรรโลง
นามของผู้ตายไว้บนมรดกของเขา เพื� อ
นามของผู้ตายจะไม่ถูกตัดออกจากท่าม
กลางพวกพี� น้องของเขา และจากประตู
เมืองแห่งสถานที�ของเขา พวกท่านเป็น
พยานแล้ววันนี� ”

(
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5 (5) 
 พกษ 5
:A; สภษ 7
:57 (7) ลนต 5<:5<
(8) ปฐก 57:
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โบอาสแต่งงานกบัรูธ


 และบรรดาชาวเมืองที�อยู่ในประตู
เมืองและพวกผู้อาวุโสกล่าวว่า “พวกเรา
เป็นพยานแล้ว ขอพระเยโฮวาห์ทรงกระ
ทาํให้หญิงคนนั�นที� เข้ามาในบ้านของท่าน
เป็นเหมือนอย่างราเชลและเหมือนอย่าง
เลอาห์ ซึ�งทั�งสองนางได้สร้างวงศ์วานแห่ง
อิสราเอล ขอให้ท่านกระทาํอย่างมีเกียรติ
ในเอฟราธาห์และมีชื� อเสียงในเมืองเบธ-
เลเฮม

5 และขอให้วงศ์วานของท่านเป็น
เหมือนอย่างวงศ์วานของเปเรศ ผู้ซึ�งทา-
มาร์ได้คลอดให้แก่ยูดาห์ จากเชื� อสายนั�น
ซึ� งพระเยโฮวาห์จะประทานแก่ท่านทาง
หญิงสาวคนนี� ”

7 ดังนั�นโบอาสจึงรับรูธมา และนางได้
เป็นภรรยาของท่าน และเมื� อท่านเข้าหา
นางแล้ว พระเยโฮวาห์ประทานให้นางตั�ง
ครรภ์ และนางคลอดบุตรชายคนหนึ�ง

8 และพวกผู้หญิงได้พูดกับนาโอมีว่า
“สาธุการแด่พระเยโฮวาห์ ผู้ซึ� งมิได้ทรง
ละทิ� งท่านวันนี� ให้ปราศจากญาติใกล้ชิด
เพื�อนามของเขาจะมีชื�อเสยีงในอิสราเอล

< และทารกคนนี� จะเป็นผู้ชุบชีวิตของ

ท่าน และจะเป็นผู้บาํรุงเลี� ยงแห่งวัยชรา
ของท่าน เพราะว่าลูกสะใภ้ของท่าน ผู้ซึ�ง
รักท่าน ผู้ซึ�งประเสริฐกว่าบุตรชายเจด็คน
แก่ท่าน ได้ให้กาํเนิดทารกนี� ”
รูธไดเ้ป็นบรรพบุรุษของพระเมสสิยาห์

> และนาโอมีกรั็บทารกคนนั�น และอุ้ม
เขาไว้แนบอกของนาง และกลายเป็นผู้
เลี� ยงดูทารกนั�น

@ และพวกผู้หญิงซึ�งเป็นเพื�อนบ้านของ
นางได้ตั� งชื� อให้ทารกนั�น โดยกล่าวว่า
“มีบุตรชายคนหนึ� งเกิดมาให้แก่นาโอมี”
และพวกเขาได้เรียกชื�อของทารกคนนั�นว่า
โอเบด เขาเป็นบิดาของเจสซี บิดาของ
ดาวิด

A บัดนี� เหล่านี� เป็นพงศ์พันธุ์ทั�งหลาย
ของเปเรศ เปเรศให้กาํเนิดเฮสโรน

C และเฮสโรนให้กาํเนิดราม และรามให้
กาํเนิดอัมมีนาดับ
5E และอัมมีนาดับให้กาํเนิดนาโชน และ
นาโชนให้กาํเนิดสลัโมน
5
 และสลัโมนให้กาํเนิดโบอาส และโบ-
อาสให้กาํเนิดโอเบด
55 และโอเบดให้กาํเนิดเจสซี และเจสซี
ให้กาํเนิดดาวิด
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